
B1.18 Anatomie 

☐ Apprenez les parties du corps et les organes
☐ Comment prendre soin de votre corps  

Le cerveau (De hersenen) Le genou (De knie)

Le cœur (Het hart) La cheville (De enkel)

Le foie (De lever) Le coude (De elleboog)

Le poumon (De long) Le poignet (De pols)

Les reins (De nieren) Les articulations (De gewrichten)

L’estomac (De maag) La température corporelle (De lichaamstemperatuur)

Les intestins (De darmen) Le pédiatre (De kinderarts)

Les muscles (De spieren) Prendre la température (De temperatuur opnemen)

La peau (De huid) Contrôler la tension (De bloeddruk meten)

La gorge (De keel) Contrôler la glycémie (De bloedsuiker controleren)

La poitrine (De borst) Se faire vacciner (Zich laten vaccineren)

La taille (De taille) Éviter le stress (Stress vermijden)

Le ventre (De buik)
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1.Oefeningen

1. Koppel elk woord aan de juiste definitie. 

a. Le cœur 1. Couche extérieure qui protège le corps; il faut l'hydrater.

b. Les muscles 2. Recevoir un vaccin pour réduire le risque d'attraper une maladie.

c. La peau 3. Organe qui pompe le sang; il bat plus vite quand on est stressé.

d. Contrôler la tension 4. Tissus qui permettent de bouger et de maintenir la posture.

e. Se faire vacciner 5. Mesurer régulièrement la pression artérielle pour prévenir des risques.
a-3 b-4 c-1 d-5 e-2

2. Blogartikel: « Hoe je een gezond lichaam behoudt op het werk » (Audio beschikbaar in
de app) 
Vul de lege plekken in: estomac, poumons, reins, poitrine, taille, stress,
cœur, muscles, articulations

Passer de longues heures assis devant un écran peut fatiguer et raidir le corps. Pour protéger vos
______________________ , bougez régulièrement : levez-vous toutes les heures, étirez les
______________________ du cou, des épaules, du dos et de la ______________________ . Une bonne
position de la colonne et de la ______________________ aide aussi à mieux respirer et à protéger le
______________________ et les ______________________ . Buvez de l’eau fréquemment pour soutenir les
______________________ et évitez de manger trop lourd à midi afin de ne pas surcharger l’
______________________ et les intestins.

Le ______________________ au travail affecte directement le cerveau et tout le corps. Pour le réduire,
faites de courtes pauses loin de l’écran, respirez profondément et prenez conscience des
sensations de la peau, des mains et du visage. Faites contrôler régulièrement votre tension et, si
nécessaire, votre glycémie, surtout en cas d’antécédents familiaux. Enfin, une activité physique
modérée le soir protège les muscles et les articulations et aide le corps à récupérer après la
journée.

Lange uren zittend achter een scherm kunnen je lichaam vermoeien en stijf maken. Om je gewrichten te beschermen,
beweeg je regelmatig: sta elk uur even op en rek de spieren van nek, schouders, rug en borst. Een goede houding van
de wervelkolom en de taille helpt bovendien beter te ademen en beschermt hart en longen. Drink regelmatig water
om de nieren te ondersteunen en vermijd te zware maaltijden ’s middags om de maag en darmen niet te belasten.

Stress op het werk heeft directe invloed op de hersenen en het hele lichaam. Om het te verminderen, neem korte
pauzes weg van het scherm, adem diep en wees je bewust van de sensaties in huid, handen en gezicht. Laat je
bloeddruk regelmatig controleren en, indien nodig, je bloedsuiker, vooral bij familiegeschiedenis van problemen. Tot
slot beschermt matige lichaamsbeweging ’s avonds de spieren en gewrichten en helpt het lichaam te herstellen na de
werkdag.

1. Quels gestes concrets le texte propose-t-il pour protéger les articulations et améliorer la respiration
au travail ?
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____________________________________________________________________________________________________

3. Luister naar het audiofragment en geef aan of de volgende uitspraken waar of onwaar
zijn. 

Waar Onwaar

 

La personne a vérifié sa température et elle n’était pas élevée. ☐ ☐
À la pharmacie, on lui a dit de se faire vacciner immédiatement. ☐ ☐
Elle compte voir un médecin si ses symptômes persistent. ☐ ☐

4. Rollenspel: Voltooi de dialogen 

a. Visite chez le médecin du travail 

Cadre en entreprise: Docteur, je suis très fatigué, j'ai parfois des douleurs à la poitrine et je me sens
souvent très stressé au travail.  
(Dokter, ik ben erg moe, ik heb soms pijn op de borst en ik voel me op het werk vaak erg
gestrest.)

Médecin du travail: 1._______________________________________________________________________________ 

Médecin du travail: Respirez profondément... encore... très bien ; votre cœur est régulier, mais vos
muscles des épaules sont très tendus.  
(Adem diep… nog eens… heel goed; uw hart klopt regelmatig, maar uw schouderspieren zijn erg
gespannen.)

Cadre en entreprise: 2._______________________________________________________________________________ 

Médecin du travail: Je vous conseille de faire des pauses régulières, des étirements pour les articulations
et au moins trente minutes de marche par jour pour le dos, la taille et les genoux.  
(Ik raad u aan om regelmatig pauzes te nemen, rek- en strekoefeningen voor de gewrichten te
doen en minstens dertig minuten per dag te wandelen voor rug, taille en knieën.)

Cadre en entreprise: 3._______________________________________________________________________________ 

Médecin du travail: Essayez d'éviter le stress continu : respirez profondément, déconnectez des écrans
le soir et pratiquez une activité relaxante comme le sport ou la méditation.  
(Probeer aanhoudende stress te vermijden: adem bewust diep, schermen 's avonds uit te
schakelen en een ontspannende activiteit te beoefenen zoals sport of meditatie.)

Cadre en entreprise: 4._______________________________________________________________________________ 

 

b. Bilan santé avant un voyage 

Consultant: 5._______________________________________________________________________________ 

Médecin généraliste: Très bien : on prendra la température, on contrôlera la tension et la glycémie, puis
je vérifierai votre cœur, vos poumons et votre foie.  
(Prima: we nemen de temperatuur, controleren de bloeddruk en de bloedsuiker; daarna zal ik
uw hart, longen en lever onderzoeken.)

Consultant: 6._______________________________________________________________________________ 
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Voorbeeldantwoorden:
1. D'accord, commençons par contrôler la tension et écouter votre cœur et vos poumons, puis on parlera de votre niveau de
stress. 2. Je passe mes journées assis devant l'ordinateur ; j'ai aussi des douleurs au poignet et au coude à force de taper. 3.
Et pour le stress, que puis-je faire concrètement ? 4. Très bien, je vais modifier ma routine pour protéger mon cœur et ma
santé à long terme. 5. Bonjour docteur, je pars en mission en Inde pendant trois mois et je voudrais faire un bilan complet
de santé. 6. En ce moment j'ai souvent mal au ventre et à la gorge, surtout après les repas ou quand je parle beaucoup en
réunion. 7. Pour l'Inde, il faudra aussi vous faire vacciner contre l'hépatite A et la typhoïde, c'est important pour protéger le
foie et l'appareil digestif. 8. Pendant le voyage, buvez beaucoup d'eau, évitez le stress et bougez régulièrement pour ne pas
bloquer les articulations, surtout genoux et chevilles pendant les vols.

Médecin généraliste: Je vais ausculter votre poitrine et palper l'abdomen pour voir si les intestins ou les
reins sont sensibles.  
(Ik ga uw borstkas beluisteren en de buik aftasten om te zien of darmen of nieren gevoelig zijn.)

Médecin généraliste: 7._______________________________________________________________________________ 

Consultant: D'accord, je préfère faire tout maintenant pour éviter les problèmes sur place, mon
agenda sera chargé.  
(Oké, ik doe het liefst alles nu om problemen ter plaatse te voorkomen; mijn agenda zal druk
zijn.)

Médecin généraliste: 8._______________________________________________________________________________ 

Consultant: Merci docteur, je suivrai vos conseils pour prendre soin de mon corps pendant la
mission.  
(Dank u, dokter, ik zal uw advies opvolgen om tijdens de missie voor mijn lichaam te zorgen.)

5. Email 

Objet : Suite à votre appel – contrôle de santé

Bonjour Madame / Monsieur,

Suite à votre appel de ce matin, je vous conseille de prendre rendez-vous pour un contrôle de
santé complet.

Nous pourrons vérifier votre tension, votre poids, ausculter votre cœur et vos poumons, et
discuter des douleurs au dos ou aux articulations. Si nécessaire, nous ferons aussi un contrôle
de la glycémie.

Merci de m'indiquer :

Depuis quand vous avez mal (dos, genou, poitrine, ventre, etc.).
Si vous avez eu de la fièvre ou des problèmes de respiration.
Vos disponibilités cette semaine.

Cordialement,
Dr Martin Dupuis, médecin généraliste

Schrijf een passende reactie:  Je vous écris pour vous donner plus de détails sur… / Depuis environ…, je
ressens une douleur à… / Je suis disponible le… matin / l'après‑ midi. 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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